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A tudományos világiján hosszúbb idő óin egyet
len működés sem keltett oly érdekeltséget, mint 
Darwiné, és semmit sem emlegetnek annyit, mint 
az ö elveit. Csaknem páratlannak lehet mondani 
a hatást, melyet Darwin kora tudományára gya
korolt, tán nem is annyira a fölállított elvek által, 
melyeket lehetett hallani már évtizedek előtt, 
hanem ama rendkívüli hevesség előidézése által, 
mely tanai fölött, két táborban támadt, s az ellen
ségek támadásai alatt a tudomány emberei további 
kutatásokra lettek serkentve.

Л biblia azt mondja, hogy az 
ember agyagból teremtetett. Dar
win elvei szerint pedig az ember 
leszármazott valami kevésbhé fej
lődött állatból, s minthogy az em
berhez legközelebb áll a majom
faj, itt kell keresni az ősi rokonsá
got. Nem valami kellemes atyaliság!
Kz azonban még nem volna oly nagy 
baj, ha Darwin elmélete a bibliai 
embert is meg nem támadná.
К miatt még a templomi szószé
kekről is küzdenek Darwin faj
származtató elvei ellen. Az ö föl
lépte azonban tökéletesen megrázta 
alapjában mindazon elveket, me
lyek a föld szerves hülyéinek ere
detét illetőleg uralkodtak, s melyek 
szerint a föld legalább ötvenszer 
teremtetett újra nagyszerű forra
dalmak által, s mindannyiszor újabb 
és tökéletesít teremtmények jöttek 
lét re, az előbbiek elpusztulván. Még 
vagy f»U év előtt Lamarck francia 
tudós azon kijelentése, hogy a fajok 
változnak s más hasonló fajokból 
származnak. semmi nyomatéket 
nem nyerhetett a teremtés ismét
lődésének tana ellenében, melynek 
legnevezetesb hirdetője (Dl v i e r.
Ismételték ezt többen is a tudo
mányos világban, de Darwin volt, ki a lények 
fejlődését physikai okokkal bizonyitá. A növé
nytik és állatok aránylag kevés fajból szár
maztak. az idők folyama alatt változva: a 
talaj, az éghajlat s a közvetlen környezet szerint. 
A fötényezö, mely a változásokat jelentéktelen 
módon, de évezredeken át következetesen esz
közli, a lét ntiiii való küzdelem, mely alkalmaz
kodik a szükséghez, hogy megéljen.

A darwinismus fő elvei ezek: a szerves lények

Dur win Károly.
változékonysága, vagyis azon sajátlagos tulajdo
nok, melyeket nem öröklés, hanem alkalmazkodás 
után nyertek. L tulajdonságok átszármaztatása 
az uj ivadékra, s azoknak még további fejlesztése 
az ivadékok egész során át, miből aztán a fajból 
való kiválásnak kell származnia.

Ezek voltak azon átalános tételek, melyeket 
Darwin hirdetett a fajok keletkezéséről irt. müvei
ben, megjegyezvén, hogy azok szükségképen az 
emberre is állanak. Legújabb könyvében pedig,
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mely tavaly jelent meg ily cim alatt: The Des
cent of Man, and Selection in Relation to Sex < 
(Az ember származása, stb.,) azon következtetések 
igazságát az emberre nézve is bizonyítja.

E könw két részre oszlik, s az ember szárma
zását s fajbeli kiválását ismerteti. Itt nines oly 
sok megdöbbentő uj adat, mint előbbi müvében, 
de a meglevő adatokat mind föl tudja használni. 
Az első kérdés : vájjon az ember is csakugyan egy 
alsóbb fajtól származik У Darwin elősorol ja a

tényeket, melyek a mellett szólnak, hogy egy 
alsóbbrendű alaktól származunk. Igen részletes 
összehasonlítást tesz itt Darwin az ember szellemi 
tehetségei s az állatok képességei közt; majd 
az erkölcsi tehetsegeik legelső jelenségeit nyo
mozza, stb.

Szóval Darwin hatalmasan föllépett azon scho
best ikus tan ellen, hogy az ember származása ki 
nem fürkészhető, s gúnyosan jegyzi meg: »íme. a 
tudatlanság mennyivel nagyobb biztosságot idéz 

elő, mint a tudás, mert a tudatla
nok egész bizonyossággal mondják 
ki, hogy ez vagy az a kérdés meg- 
oldliatlan. De a természettudomá
nyoknak egyéb célja is van, mint 
csak ismerni a tüneményeket; célja: 
kutatni azok okát, és meg is fej
teni.«

Darwint a közvetlen szemlélő
dések jut taták ama nagy eredmé
nyekhez, melyekkel az egész tudo
mányos v i 1 á g о t meglepte. (> 
1* 0 2 — ÖT közt a »Beagle<■ nevíi 
hajón földkörüli utat tévén, az 
akkori tapasztalatok hatása alatt 
kezdett foglalkozni a fajok kelet
kezésének buvárlatával, s Down- 
llromley nevű jószágán Ld) (ívig 
foglalkozott tanulmányainak össze
állításával, mig végre l^őíf-ben 
megjelent korszakot alkotó müve: 
>The origin of species« (A  fajok 
keletkezése,) s a Darwin nevet 
ismertté tette, mert egy év alatt 
minden nyelvre leforditák, s tán 
magyarul is meglesz egy pár (ív 
múlva. Az ott elmondott elvek 
további fejtegetését képezik a ké
sőbb megjeleni müvek: az orclii- 
dok ön termékenyítéséről; a hono
sított növény- és állatfajok válto
zásairól: végre pedig tavaly meg

jelent már említett, müve, az einher származásáról.
Hogy Darwin tanai az uralkodó vallás alapel

viül. támadják meg, azt könnyön észrevehetjük : 
nevezetesen a teremtés fölött borongó vallásos köd 
rejtélyei nyernek általa néhány fénysugárt. Oly 
átalakító eszmék rejlenek ebben, melyektől a 
bibliai alapigazság és ultramontán csökönyösség 
méltán megdöbbenhet.

Darwin Kóbort Károly a tudományokat már 
család ja körében megszerethette, mert mind szülői,

Luftunk чин számához van mellékelve Kranlz h'dc árjmjytéke chinai- és alj) acca-ezüst ám-láváhóL



mind rokonai a tudomány nagy pártolói voltak. 
Anglia egy kis városkájában, Sehrewsburybcn 
született 1800 febr. 1 2 -kén. Főbb tanulmányait az 
edinburgi es Cambridge! egyetemeken végezte, s 
ez utóbbi helyen 1831-ben nyerte meg a tudor- 
ságot is. A  természettudományok iránti hajlama 
már tanuló korában megkülönböztette többi tár
saitól, úgy hogy a carabridgoi kollégium tanári 
kara egyhangúlag öt ajánlotta, mint természetvizs
gálót, azon világkörüli nagy útra, melyet a 
»Ileagle« tett. Darwin ekkor 22 <:ves volt, s élénk 
fogékonysága nem mulasztott el semmi megfi
gyelni valót. 1836-ban visszatérvén s megnősül
vén, utazását és tapasztalatait adta ki, s már e 
leírásából azonnal föl lehetett ismerni a kitűnő 
gondolkozó főt.

Eddigi munkássága sok kitüntetést szerzett 
számára. A  magyar tud. akadémia azonban, 
moly külső tagjai közé sok obseurus idegent 
beválaszt, még mindig nem tudta elhatározni, 
hogy a természettan egy uj s önálló tudományá
nak meglapitóját külső tagjai közé sorozza. A 
magyar közönség Darwint leginkább a hírlap* 
közlésekből ismeri, mert egyetlen müve sincs 
nyelvünkre lefordítva. A  természettudományi 
társulat azonban könyvkiadási vállalatába föl
vette a fajok keletkezéséről szóló müvét, s ha a 
közönség pártfogása nem marad el, e kitűnő 
munka irodalmunkba is át lesz ültetve. Ugyan
csak a természettudományi társulatban olvasott 
föl Margó Tivadar 186Ü-bon egy jeles értekezést 
»Darwin és az állatvilág« cim alatt, mely a hír
neves természetvizsgáló tanát eddigclé a legrész- 
letcsbcn ismerteti meg közönségünkkel. Ez érte
kezésben Margó a Darwin munkálkodását többi 
közt igy jellemzi:

»Mit eddig eredményezett és még ezentúl is 
eredményezni fog, kiválólag azon lendületben áll, 
melyet a búvároknak ezen a téren s egészen uj 
irányban adott, valamint azon átalános érdekben 
is, melyet keltett majdnem hallatlan fokban. 
Tagadlmtlan, hogy máris jótékonyan hatott nem
csak az állattan- és növénytanra, az őslénytan-, 
földtan- és embertanra, hanem egyszersmind az 
összehasonlító lélektanra és nyelvészetre s más 
rokon tudományokra is.«

Dona «Пшена panasza.
(A Cid-roniáncokból.

Dona Jimenti egy este 
León királya elé lép,
Igazságot kérni, esd ni 
Jó atyja haláláért.
Don Rodrigo de \ ivar,
A  Cid ellen panaszol, ki 
Juttatta öt árvaságra,
<)t, a fejlő rózsubimbót.

»A z  igazság részemen van,
Avagy nincs, tudd meg, királyom,
Beepületoin sérelmét már 
Többé el nem tűrhetem.
Minden reggel, virradatkor,
Büszke paripán lovag jö 
— Látva öt, vérem is felforr 
Kínomra halmozni kint.
Mondd neki, - hatalmadban van 
Másfelé is vezet át,
Mert nem illik férfihoz, hogy 
Asszonyon álljon bőszét. ,
Atyját atyám meggy a hízta :
Ám igaz, de már e tette 
Tőled vissza lön fizetve,
Kölcsön adva — kölesönért.
Ne feledd, királyom : védőm 
Vagy, tehát ne engedj sértni ;
Mert a ki Jinicnu ellen 
Vét, királyát is megsérti.«

»Hallgass, hallgass, jó  Jimcna,
Nagy fájdalmat mérsz reám,
Hogyha hallom bús sirásod,
S tőlem várod gyógyulásod.
Hallgass, hallgass, jó  leány.
Rodrigot nem sérthetem inog,
<>t büntetve, kezem remeg.
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Mert hatalmas, büszke, bátor,
S országomnak támasza.
De hű pártfogód gyanánt,
S védelmedre mindig készen,
Cidnok rá —  hogy férjed lészen,
Esküjét veszem s szavát.«

Vígan távozik Jimena,
Bája fordul viduhísra ;
Védője, támasza lesz : ki 
Juttató öt árvaságra.

Spanyolból: B k k s k  S G t s ZTÁV.
A socialist!) к és a munkás-moz

galmak.
V. A socíalismus jöv/íjo.

A hírneves materialista, Vogt Károly mondotta 
egykor: »Minden igazságnak három fokozaton kell 
keresztül mennie; az eszme első hirdetőjét kine
veti, őrültnek tartja mindenki: később többen gon
dolkoznak felőle s már kezdik rebesgetni, hogy 
»mégis van a dologban valami;« a harmadik fokon 
végre mindenki magától érthetőnek, természetes
nek tartja azt s kineveti, ki még most is az ellen
kezőt meri állítani. így volt ez legvilágosabban 
az astronomia alapelvei fejlődésével, Galiteitül le 
К mikig.«

Nem áltatjuk magunkat legkevésbbé sem s jól 
tudjuk, hogy mi még a föntobbi cikkekben elő
sorolt eszmék hirdetésénél legfölohh csak a máso
dik fokon áll unk. Ez igen természetes is. Hazánk, 
s a külföld legjelesebb tudósai csaknem egy Imii- 
gulag elitélték »c veszélyes ábrándozások«-at: 
kormány férfiak, egyházi főnökök s különböző 
politikai pártok egyaránt irtóznak a socíalismus 
nevétől s vádként sújtják elleneik nyakába, hogy 
azokkal összeköttetésben állanak ; minden rósz és 
elvetemedett terv a sajtó szerint ö tőlük ered, s 
a ki legigazságosabb is irányukban, mosolyog 
»nemes ábrándozásaik,« azon eszmék fölött, 
melyeket soha sem lehet végrehajtani.

A socialistak önmaguk bevallják, hogy ezen 
eszmék egy nagy része még most kivihetetlen s 
legalább is előkészítést igényel. Délibábot tizünk-e 
tehát, mely szép színeivel, örökké hullámzó tünde 
alakjaival megcsalt? Ábrándnak keresztelte cl 
az ember egykor a gondolatszahadságot, őrült
ségként nevették ki azon eszmét, hogy rabszolgák 
nélkül meg lehet élni: rajongóknak nevezték mind
annyiszor azokat, kik a tudomány és ipar torén 
valami radikális eszmét igyekeztek létesiteni. Ezen 
eszmék megvalósultak, az emberiség nagy részé 
már tudja, hogy vallásos és politikai párturalmak 
nem mulhatlanul szükségesek; látjuk, miként teszi 
az ember szolgájává a napsugarat az egyszerű 
photographiában, mint hatol a hir pillanat alatt 
mértföldeken át stb., s azon eszme,Hiogy az embe
riség legnagyobb része anyagi s szellemi tekintet
ben is hasonlóvá tétessék többi embertársaihoz, a 
megtestesült testvériség és egyenlőség eszméje, 
örökké csak ábránd legyen? A socíalismus köve
telései között nincs egyetlenegy sem, mely nem 
a tiszta erkölcs megtestositöje s annak előmozdí
tója ; s ez erkölcsi eszme, az emberiség holdoggá- 
tétele, örökké ábránd legyen, a népmilliók nagy 
tömegének örökké nyomorban és butaságban kell 
tengődnie? A »praktikus, higgadt egyének« 
között sokan kimondják az »igen«-t, hiszen a gaz
dag és szegény között örök időktől fogva fönál- 
lott a különbség, hiszen maga a jelen kor felvilá
gosult tudománya hirdeti, hogy a természetben s 
a társadalomban élothnlál-küzdclem foly s ill 
egyesek csak a mások kárával s elnyomásával 
emelkedhetnek föl; szóljon bármit az érzőiéin, 
avagy a tiszta erkölcs, a tudomány azt látszik 
bizonyítani, hogy mi ábrándokat követünk, hogy 
az eszme, a melyért lelkesülünk, kivihetlcn.

Mindamellett a mi támaszunk az erkölcs 
szava, s mi nem tántorodhntimk el attól. A hig
gadtság magas polcáról vállatvonhat törekvő- I 
sóink fölött a hideg philister, kárhoztató szavát í
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1 eldobhatja kevélyen : mi hízunk az emberiség <*!ö- 
hahidásában. Voll egy kor, midőn nem volt ur és 
szolga, s társadalmunk, műveltségűnk csak azért 
emelkedett ily magas fokra, hogy ezen eszményi 
állapotot szebb alakjában megvalósítani képtel) - 
nők legyünk? A természettudomány nagy törvé
nye a létért küzdelemről az állatvilágban, csakis a 
fajokra tartozik s nem az egyesekre, legkevésbbé 
pedig n társaságban élő egyesekre: я az ember, a 
ki hovatovább korlátlan hatalommal rendelkezik 
a többi földi teremtmények fölött, csak azért 
emelkedett ily magasra, hogy ogyinái ellen for
dulva, élet halál-harcot vívjon, hogy szétrombolja 
azon köteléket is, melyet az örök természet 
adott számára: a társadalomban élést?Xem, nem ! 
Az emberi társadalom örökké meg fog maradni s 
éppou a megvalósult socíalismus lesz hivatva arra, 
hogy e rendezett társadalom jövőben nem párt
érdekek küzdelmét, hanem a közös emberiség cél
ját tartsa szem előtt. Az ember hivatva van a 
szabadságra, oly önállóságra, a mely organikus 
összeköttetésben áll az egész érdekével, a jövő kor 
társasélete nem az egyes törzsek és pártok ver- 
senygése leend, hanem közös elöhaladás egye
sült erővel. Értelmi és erkölcsi különbségek min
denkor fognak ugyan létezni, de megszűnik a nagy 
különbség s az éles elleniét, s lm soha meg nem 
valósulhatna is az eszmény, a mit a soeialismus 
maga elé kitűz, még ezen esetben is a tényleges 
viszonyok által tett módosítások elég fontossággal 
bírnak arra nézve, hogy ezen eszméket mindenki 
pártfogolja, ki az emberiség rendeltetéséről gon
dolkozni tud és akar. Társadalmunk nyomorult 
helyzetén javítani komolyan csak a socialist«, 
törekszik: a ki gúnyosan elítéli e törekvéseket, a 
ki még a jó csirát sem akarja benne elismerni, az 
egy megcsökönösödött s ítéletre képtelen ember, 
avagy épen olyan, kinek nincs erkölcsi komoly
sága.

Azonban ezen eszme nem oly kivihetlcn, sőt 
máris a megvalósulás folyamában van, A socia
list ikai elvek egy nagy részét a szabadelvű párt 
/kitűzte zászlajára, л habár öntudatlanul, egy irány 
felé törekszik velünk A mozgalom megindult, s 
azt többé ignorálni nem lehet. A világ legszaba
dabb állama, az észak-amerikai Kgy. is ül t-A! hunok, 
elvben elismerték e kérdés jogosultságát, s lm egy
szer ott túl az oeeánon megvalósulva leend az 
eszme, nincs azon orthodox vagy absolutistikus 
hatalom, mely Európát a társadalmi átalakulás
tól megmenteni képes leend. Immár itt is több 
millió egyén nyíltan magáénak vallja az eszmét, 
sokan vasnak, kik titokban hajlanak hozzá s a 
proletár osztály nagy tömege mozogni kezd saját 
érdekei végett, s lm még aránylag kevés is azoknak 
szál na, a kik tiszta tudattal bírnának arról, hogy 
a soeialismus nem egyedül a munkás-osztály, 
hanem az egész emberiség ügye s hogy ennek 
megvalósulásával a társadalomnak egv uj, fénye
sebb korszaka fog hekövetkezni, az előrehaladó 
kor gyorsan meg fogja hozni c belátást is.

A soeialismus eszméi ma már hatalommá fej
lődtek ki. Az f)0-es évek elején egyik magyar 
hazánkfiát törvényszék elé állították, mivel e tano
kat hirdetni merészkedett. О nyíltan bevallotta 
»bűnét,« mert hiszen — monda —• e tanok az 
emberiség holdogitására szolgálnak, s a bölcs tör
vényszék ezen tudományos és művészeti körök
ben egyaránt nagyon tisztelt, férfiút, mint »fél
ürült -ct szabadon bocsátó. . . Miként történik ez 
ma? A jelen kormányok nyíltan üldözik a socia- 
listákat s a kormány tisztviselői bizonynyal nem 
érnék be azon felelettel, hogy mi az emberiség 
javat és boldogságát akarjuk. A soeialis kérdés 
az eszmefejlődesnek második stádiumába jutott, 
midőn kezdik rebesgetni, hogy »mégis van a 
dologban valami,« de midőn már el is ismerik 
hatalomnak, éppen azért üldözik. A modern iiupii- 

; sitió, a gondolatszabadság nagy elvén elkövetett 
i gyalázatos vétkek azonban nem képcsők többé 
meggátolni a fejlődést, a soeialismus eszméinek
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cl kell jutnia a harmadik fokozatra is, midőn azo- porodásn érdekében nyugodtan tekintsük-e a Gyula valamik, kiknek nyomában az epigonok 
kát mindönki magától érthetőknek, természete- milliók nyomorát , eltűrjük, hogy a tudatra egész sorogo keletkezett. Ezek voltak a vándor 
seknek fogja tartani к neveti, ki még akkor ébredt nép az egész társadalmat véres polgáriul- »dalidók« toremtői, újabbkori »hegedősök,« ohla- 
íh az ellenkezőt merné állitani. S ezen kor amaz borúba döntse У Attól sem kell tartanunk, hogy lükön kard helyett eigánybandákkal, kezükben 
eszmék megvalósulásának kora leend. Az öntu- ez a tőke elvonását (:s a productió gyöngülését koboz helyett serlegekkel, de ajkukon — miként 
dalra ébredt nép megdönt minden akadályokat, vonná maga után. A volt földesurak előbb föllio- azok — hazafias költeményekkel. Bejárták az

Miként történhetik azonban ezen átalakítás У A  zott példája fog itt is bekövetkezni. Ha lesz is e országot, mint hajdanában a Tinódyak. s a 
soeialismus mulhatlanúl megköveteli azt, hogy tőkepénzesek közt; olyan, a kinek nem fog tetszeni, mint ezek a török ellen, úgy ők az absolutiz- 
a jelenleg létező jogi fogalmak és viszonyok rész- hogy eddigi munkásait most mint egyenrangú mus ellen izgatták fül n kedélyeket. Nyílt, várbe
lien átalakuljanak, követeli, hogy az örökösödés polgárokat és társait tekintse s velük együtt uj nari-gyülokezetek voltak ezek a dalidók. sötét 
korlátoltassék, a munkabér eltöröltessék. E körül- üzletet kezdjen, ám pihenjen babérain, de helyet- barlangok helyett nyilvános ét- vagy báltermek- 
niényeknek csaknem mindegyike a jelenleg ural- tűk rögtön a törvény megalkotása után több töke- ben, hol a hazafias dictiók muzsikaszó mellett 
kodé osztály, különösen a pénzarisztokráeia érdi;- pénzes leend, a ki ezen alkalmat is fölfogja hasz-1 tartattak. Volt ebben az őrültségben valami halu
kéi ellen van. Lehetséges e valaha, hogy ezen nálni s a jövő nemzedék azon korban, midőn a i lotizmus.
osztályok ily fontos érdekeikről önkényt, lemond- bérmunka egész Európában el lesz törülve í Az absolutismus ezen dáridók vagy dalidók 
janak, sőt ha a kor kívánalmai szerint átalakult bizonynyal szívesebben fog a szabad productiv ellenében, melyek nevükben hordozták korhely 
törvényhozás többsége kéuyszeritené is őket erre, társulatok törvényei előtt meghajolni, mintsem «kinézetüket, komolyan nem léphetett föl a nélkül, 
nem volna-e ez igaztalan és méltánytalan tett hogy vagyonát Klímában értékesítse. hogy doncjuixottei harcot ne lássák folytatni,
éppen azon tökobirtokosok irányában, a kik jeden Magától érthető, hogy ily nagy társadalmi /^lí különbéin rendezőik is nagyon veszélytelcnek- 
míivelödésünk létrejöttében oly fontos szerepet, reform csak lassankint létesíthető ha nem nkar-j nek látszottak; ezek mindamellett, valószínűleg 
játszanak ? juk, miszerint a forradalmat felköltsük. S öimui ez tudtukon kívül, több szolgálatot tettek a nemzet

A konzervatív hatalmak örök átka az, hogy a sociálismusnak szent föladata és értéko/GJa p, ágyének, mint külföldi emigrációnk összes emisz- 
nem képesek a gyorsan haladó korszelhuumel lej- az Egyesült-Aállamokban, a mintáz! e századelő- SZ{n'iusaí. Ezen vigalmak éppen azért, mert politi
káim s meggátolják még csak eshetőségét is jen több államférfié indítványozta törvény által lCftüug nem látszhattak gyanúsaknak, összehozták 
annak, hogy az utókor őseik érdemére tekintet- eltiltották volna az uj rabszolgák behozatalát s uiindazon hazafiakat, kik különben nem mertek 
bői tisztelet tel és kegyelettel viseltessék irányuk- kimondták volna, hogy az állam területén ezután közlekedni, s a nyilvánosság elől már egy évtized 
ban. A kolostorok egykor a sötét századokban a született rabszolga-gyermekek szabadok lesznek o1a visszavonultak odúikba. Föltámadtak igy az 
műveltség terjedésének főtényezői voltak, törve- s tanításban részesülnek, ez esetben a rabszolga- uszmccscrek, föl a nemzeti önérzet, s igy remény 
nyék alkották meg s biztosították jogaikat, s ezen ság egészen békésen folyt volna hi s nem lett ^‘ft. az ügyek fordulatára.
t'irvéiiyoket nem is egy pártszellem, hanem az volna a rettenetes négy éves polgárháború, moly- Emlékszem egy ily dalidóra, mely az Európa "* 
akkori kor összes akarata hozta létre: és mégis ma nek utónyomai e különben nagv államot, még fenn°bcn rendeztetek s nem hiszem, hogy nálunk 
nine egyetlenegy szabadelvű egyén sem. a ki fém- most is oly igen nvomasztják. Л sociálismus is k;,nn(‘lv vilaghirü művészeknek fényesebb s nepe- 
maradásukat.' óhajtaná ; az alaki jog melleltiik megelégszik (miiéifogva az elöleges lépésekkel. a 8ckk közönségük lehessen.Más alkalommal éppen 
szól. a korszellem ellenük, я bélyegezze bár az mint azt egyik fentebbi cikkünkben pontonkint j ^ ag }r"Váradon valek, midőn kulacson troubadour- 
ultranmnt.-ini-mus ezt erőszaknak, a korszellemnek kijelöltük, s nem is к«"»veteli, hogv я bérmunka ía'nk ezen kivalólag müveit alföldi várost meglá- 
kell győznie, s győzelmét a közvélemény őrömmel rögtön mindenütt niegszüntottcssék, csakis a leg- í^fí-MlAk, megjehmesük egesz forradalmat
lógja üdvözölni. S igy törtémik. igv történhetik igaztalanabb s legveszélvesebb módon szerzett okozi)ff- A varos es inegye kitűnőségéi a legna- 
nu‘g inkább a tükehirtokosokknl. Ez<-n osztálv esetüknél, p. a bányákban és vegvgyárakban ; nem «^ivélyosseggol fogadták <>kot, a hazafias
■ nlekeit, előjogait egyedül önmaga szentesítette is követeljük még mosi a teljes nöomnncipációt, ónoztok végtelen sorával fűszerezett lakomákat 
törvény által, jogainak egy része nein kétoldalú az örö kösödí's megszüntetését, de igen, hogy a remkzl?k l^teletiikre, sőt más vármegyékből is 
szerződésen, bánéin tisztességes erőszakon alapul: nőknek minél több jog adassuk meg s hogy a ^hjltok 1<kí kitűnőségek, kik к ./.ül csak az Arad- 
e/(:n e jogok elvé; ele sem lesz többé* igaztalan- nevető örökösök salakúban a távoli atyafiak а Szende Lelát, ezen tekintélyes külsejű.
- ig, ba a korszellem követelni fogja azt, ha a hátrahagyott vagyonból teljesen kizárassanak s : sz<*ll4zakílkl s nem regen honvédelmi miniszterül 
törvényhozó testület be fogja látni, hogy azok meg- a többiek rokonsági fokozat tikhoz megfordított. C|ulcgetelt bulit einlitom meg.
'.én * *I é e a társadalom énbkébon szükségesek- arányban terhes adóval Bujtassanak munka nélkül , \ ajda.bános költőnk, kit egészen a kedély embe-

Alig é.t\ (*n évvel ezelőtt gúnyniosolylvnl fogadtak szerzett uj vagyonukért, a társadalom szegényebb 1< ll< k kl,*uk *4 kih' n ennélfogva nagyobb a koz- 
Magyarországon mindenkit, ki álmodozni mert osztályai javára. vétlen benyomások hatása, mintsem az okuyomozo
arról, hogy a jobbágyokat föl fogják szabadítani. A megvetett, kigúnyolt sociálismus igy lesz higgadt eszb les. ketsegÁiviil ezen korszak rcminis- 
Imgy elkövetik -  és pedig maga a törvényhozás áldás az emberiségre nézve, áldás, melynek joté- centiáinak s gróf Széchenyi István philippikái olva- 
kéiveti el — azon igazságtalanságot, lmg\ az egyes kony hatását a lökehirtokosok is (:rezni fogják sasúnak hatása alat, irta Arisztidé, álnév alatt 
földbirtokosoktól öröklött vagv overt tulajdonai- s a mely higgadt tanulmánya által előre készíti  ̂ 1 *J-lx-n I olgai"-"das cimim-l kibocsátott, s 
kát elveszik az eddigi jobbágyok javára. S mégis a módokat, melyek segélyével a rettenetes pol- ,mhr.v <l‘‘ mindenesetre figyelmet
ma. 'I évvel ezen leh(‘tethuisé-g megvalósulása gári háborút ha meggátolni nem is, de bizonynyal G<-.n 1« 11 publicistái i opiratát, mely a kozonseg- 
ntán. hányat találnánk, ki ezt helytelennek nvil- cnyhiteni fogja. A vak önzés s a szabadság kon- i ken ekcnc N ‘мк> clhu medest, a kritika részéről
áiiitaná. ki a régi jó időket kívánná vissza ? A zervativ ellenei hasztalan küzdenek о mozgalom k(,v<>s megtámadtatásokat okozott. J ársadalmi ele

mit akkor még a vérmes reinénvii is csak sejtett, ellen, mely a valódi emberiséget. a tiszta sza- *llllk j< к ns< gi im к napion^ íoliozat.ilúban ec^e- 
d<- kimondani nem mert, az ma ténynvé vá ltsa  hadságot akarja lélesiteni, s kik ma félreértésből ^‘lésében Vajdának igen sok helyütt igaza van. 
jogaikban megesorhitott földbirtokosok és urak e vagy rút önzésből azt elnyomni akarják, azok 1,,imlon У* mellett azonban hibája az,
e i.rbiiá-al ö n m a g u k  ismertek. Különben is hol felelősek leondcnck egykor, ha az uj kor reggele (»kait non a maguk helyin
van a határ, melyet az észjog az állam eh'- ily polgárvérrel áztatva jeleneiül meg. Hasztalan az j  b ,4 *si’ s ('z M  kcm<5«»yebbcn, mintsem kellene,

etekben kiszab? Nem tilthatja é cd az állam a eszmék elleni küzdőiéin, a kor követelését csak ,,N,,y.N óppen igaztnlnnul ítéli el.
kisgyermekek numká »ágát a gyárakban? Nem napokig lobot visszatartani. A  diadal nem a szám- Nézetem szei int az ötvem з évekkor hely kedese
k-:u vszerit i-o л polgárokat. Imgv katonákká legve- nem a hatalomtól, hanem a szabadság eszméjétől H !'-lz,n l«i-~.iinak oka « g\szel fiúi az emhei ben rejlő
m kyXem vet-e ki adókat, S nem saját.ithat-e ki függ, mely örök és legyőzhetetlen. ’ ' ! f,’Itrmni т о ]У le n cs és eb b  viszonyok
, . , I • 1 . c- - - . 1 1 , . I . . I közt szerencsésebi) s nemesebb út at; választhatmagánt lila|dont stb. í S miért h-hetsoges mindez. övottov АьлплК.
I , , ■ . . и .... . .. .|..,. ; magának; később az eszköz cella tajn t s hogyua nem az< rt, mert ez az allain jóléte- е.ч lejlode- | _ _ ■> s*’

.. . . , •• i nié-gis szült jiít, ismét csak az akkoriS' l-e IM zve s/.llkscges ? ,S ha lllllldeZ áll. Iliiért ПОП I у , n 1
l l , и • ' i t  politikai viszonyokban rejlik, miként azt föntebb
.' Iietne egy törvényt alkoiin. meL n rabszolga* p V(i|{ ir<M la llllÍ v is z o n y a i .  megmutattam
ág utolsó nyomát, a bérmunkát megszüntetne? j ^

д.-i , . . \' m . Férfias tevékenvaégre nőm volt tér s ezért kis•Milien különböznek ez |0gdag a pibbágysng meg- , >,*, , i
szüntetésétől? \ 4zabad munka csak it--v lesz! Miként; I8 (i0-ban mindenki forradalmár, l*i)7 dolgok is nagy zajt ütöttek. M időn Podmaniczky 
l,l„.|.'; lm „  .mmknó/k.-Wik ЫИ01..К mirnl. iili.il' ulmi m indenömlmnmMmUl,i akdmmrius.« IHidótn, V. mint п.ч. kir. ftilmvoenr, koz.ni glack-
n ninnUim Inrinknlm jutunk s ,. tm-vdnv Imivlm- miinlnn Imnnadik l.aznli Invatalvadá«/. lőtt, úgy, kositylivl. Indán nbmkoH dákkal vdgigtótAlt a
zása által Wmtiln ...... ...........ka  lök., uralma, meg akkoron mindenki abban látta dk'Sfl3dgdt,bogy váointcán, arról ogdsz MagyaroiMág bevált. Hogy
az. osz.tálvok anlagoni/.mnsa s velük ogyiitt a rét- "llmsnlt magyarnak tekintess,Mc. Az. elbnsnll a berenles, termein Kövér Lnjont <•» a parányi 
tenet,-S soeiális polgárbál.oní, nedvnek bekövet- magyarkodás divattá, lázas epidémiává vrdt.mely lásznyait ngyanogy bakancsos-,./.r, dl.e dugták, 
kéziétől különben örökké l'élmink kellene. 1 epidémiának szórványos tüneteit még a hatvanas ezt tudta mindenki, valamint azt is, Imgy olaszor-

Л társadalom érdekei követelik ezen áldozatot Óvok elején is lebetelt észlelni. Az irodalom egy szágba ma „'„zásuk kézben, midőn Lisznyai már 
S a Iorvénv kimondatása azért jogos, ba szinte része, irányt is adott ezen Imzalias dinmndánom- nem btrt.á a gyaloglást, Kövér fölkapta öt a leve
ti', |,1, ,.u ér,lekét ,.sorbit ja is meg. Kgv pár száz nnk s ililmsei Váltót Imre, a mindenki által szere- gilbe s barátságból borjújára ültetve, ágy cipelte 
gyáros és tőkepénzes ."ondtalan élete, tökesza-1 tett Usznyat Kálmán s az „roszlánfejü Sárosy hátán, mint a francia zttávok macskáikat.
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Később Lisznyai átvette saját, öröksdgét s fele
ségével jelentékeny vagyont kapott ; valami 
60— 70,000 frtnyi összegnek két év alatt nyakára 
hágott. Beszólt erről mindenki.

Beöthy László ogyizben már sokkal tartozott 
a »Vadászkürt* fogadóban s a 
f’öpinedr az akkor hozzánk is 
átplántált adóssági börtönnel 
fenyegette. Tehát börtön vagy 
adósságának mcgfizetdso közt 
kellett választania. Ezen dilem
mában szobát kért. magának, s 
kétszer huszonnégy óra alatt, 
megirt egy könyvet; ezzel fizette 
ki a pincért, és bravour járói 
egy hétig beszéltek a főváros 
vendéglőiben.

A  működési tér hiánya és a 
tettvágy volt oka az akkor 
annyira divatossá lett Írói pár
bajoknak is, s ezt derék szám
űzött hadügyminiszterünk, Mé
száros Lázár is észreveszi hát
rahagyott. i r a taiban.

Nyiry .Tózsa volt miniszter- 
tanácsos a főváros egyik ismert 
uracsának, Nemesbegy inek hasát 
vágta föl párbajban, minek kö
vetkeztében ez utóbbi meg is 
halt. Ezért Nyiry a nap hőse lett.

Tóth Kálmán és Gyulai pár
baja nem végződött, ily szomo
rúan. T ó th  Kálmán verseire 
Gyulai l̂ ál erős kritikát irt, a 
miért a költő öt. azonnal kihívta, miként az akkor 
a maga rendjén volt. Gyulai, hogy illően jelen
jék meg a lovagiasság színterén, újdonatúj frak
kot és fekete pantaliónt öltött magára. Állást 

foglalnak. G y u la i  pisztolya 

emelkedik s eldördül: de nem 
talál. Tóth Kálmán szerencsé
sebben lő, mert golyója meghor
zsolja a kritikus újdonatúj nad
rágját, mire Gyulai igy kiált 
fö l: »A z igaz, hogy jól lő ez a 
Tóth Kálmán, de azért mégis — 
rósz verseket i r !«

Hanem külön könyvet kellene 
írnom, ha ezen korszak minden 
párbaj történetét fö l  akarnám 
sorolni, melyeknek nem egyike 
volt szomorú kimenetelű, mint 
a Reviczky Szevéré és a báró 
F — é. Csak annyit említek meg, 
hogy Tóth Kálmánt, Kövért,
Dobsát, Bulyovszkyt mindenki 
ex professo párbajsegédnek te
kintette.

A  föl tűnés ezen nap jaiban ne
vezetességre tett szert Bús Vitéz 
barátunk is, kinek írói álnevét 
mi adtuk, mindig komor arckife
jezése miatt. Még most is szá
mos adoma él róla, melyek ré
szint megtörténtek, részint meg
történhettek. Midőn Bulyovszky 
a >Ncfelejts«-et kezdd szerkesz- 
toni, lakásán gyakran bezárkó
zott, ha dolgozni akart s ilyen
kor meghagyta gazdasszonyá
nak, hogy bárki keresi is, mond
ja, hogy az úr nincs otthon.

Történik pedig, hogy valaki 
nagy zajjal jön föl a lépcsőn s 
megrángatja a csenget, у üt..

— Kit keres az úr? — kérdi 
a gazdasszony.

Bulyovszky urat.
— Nincs honn.
— Todom, hogy másoknak nincs honn, de 

nekem itthon van Menjen csak be asszonyom s

mondja neki, hogy én megmost akarok vele beszélni.
— De névszerint kit jelentsek be?
— Vas Gerebent!
A gazdasszony távozott, folytonosan dünnyögve 

magában a szerinte csodálatos Vas Gereben nevet.

íí.-vArad.kolozSVári vasút, X II. Kilátás Csúcsain.

Vas Gereben elvégezvén dolgát, távozott. Alig 
múlt el azonban félóra s a csengetyü ismét meg
szólalt. Midőn az ajtó megnyílt, a gazdasszony 
előtt sötét arcú fiatal ember állott.

Japúni donevérlial.

Kit tetszik keresni? kezdődők ismét a 
I párbeszéd.

Bulyovszky Gyula urat.
Nincs itthon.

— E h ! tudom, hogy másnak nincs itthon, de 
engem majd maga elé ereszt; mondja csak neki, 
hogy én vagyok itt.

— Hát hogy hívják az urat?
1 — Bús Vitéz !

A gazdasszony clointén cso
dálkozott; később azon hitben, 
hogy bolonddá akarják tartani, 
haragudni kezdett.

— Hogy hús az úr, azt látom, 
de hogy vitéz volna, azt nem 
hiszem ! — monda, я ezzel be
csapta orra előtt az ajtót

Ezen időtől kezdve azután 
humorista barátunkat egysze
rűen csak Bús-nak neveztük.

Ez időben igen sok fővárosi 
életképet irtain, miket mind a 
közönség, mind a lapszerkesz
tők oly jóindulattal fogadtak, 
hogy azt kellett hinnem, miként 
bírnak némi irodalmi becsesei. 
Egy ízben kedves hölgyek tár
saságában valók, hol szóba jöt
tek az újabb irodalmi termékek, 
és köztük az én életképeim is. 
Előre boldogságot éreztem a 
fölött, hogy majd szép ajkakról 
hallok elismerést.

— Miért nem ir ön oly érzé
kenyen, mint Szabó Rikhárd, 
vagy oly érdokfeszitőn, mint 
Kelmenfi ? kérdi? a jelenlevő 
hölgyek hígszebbje.

— Mert azt hiszem, hogy a mit és a hogy én irok, 
az jobban van Írva; különben tudnék úgy is írni, 
mint azok! — feleiéin szerénytelen önérzettel. 
— 1 ellát életképeim nem tetszenek ?

Hogyan tetszenének olyas 
dolgok, a miket mindennap lá
tunk ? Hiszen a mi úgy van 
Írva, mint az élet nyújtja, az nem 
költészet, hanem valóság. Olyast 
Írjon, a mihez fantázia kell я a 
mi a fantáziát, fölizgatja.

— Jól van. nagysád, tehát 
készítsük el legközelebbi beszé
lvén! hez a receptet ...

Helyes, helyes! — kiál
totta a szép hölgy tapsolva.

Tehát veszek siilgesztUt. .. 
Pompás!

— Aztán : tort у mérget, pár
bajt. . .

— Dicső!
Titkos h ’pestit, </i/nrnwle

cserél, kötéfhágcsót elrrenóv elte
metést. . . .

Remek !
— Egv o llon tá / lh f it /n n  A d o 

niszt , í l l / ^ j to f /o t á s t , szén gőzzel 

ön I/)/il  kossá  t/of , ) ' á l  filho m isit ő s t .. .

Mintha csak az isteni fran
cia írókat hallanám !

I égre a pá cet zó rdát, meg
szöktet est , iirii/őst,

Elég is lesz!
Ezeket aztán összekeve

rem s novellává kotyvasztom. 
Kísérelje meg.
Megteszem !

Három nap múlva készen volt 
ezen fentebbi (‘leniekből készí
tett novellám, s nem sokára meg
jelent nyomtatásban.

Hölgyolvasóim egy részének 
nézet.«' szerint e müvemmel ki

érdemeltem az irósági sarkantyút : a kritikai pedig 
nem tett, ellene kifogást.

Hsak lclkiismorctem furdalt miatta s máig is 
érzem, hogy ez volt legnagyobb irodalmi bűnöm.
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A »Hölgyfutáránál való egész » Külföld«-ttskö- 
déscm ós »Vogyos«-kedésem is bravour volt. Kiil- 
fV.ldi lapok nőm igen állottak rendelkezésemre, 
melyekből meglopd, pikáns híreimet szedhettem 1 

volna; ezért tehát, valahányszor rovataim Írásához 
lógtam, az ogdsz világ mappáit kiterjesztettem ( 
magam előtt, sétapálcámmal találomra odahöktem 1 

valamelyik térképre s a hol a hot vége meg
akadt, azon helyről költöttem valami újdonságot. 
Emlékszem, hogy botom vége egyizbon Amerika j 
(-hicago városán akadt meg. Chicagónak akkor 
még csak geographiai fekvését ismertem, egyebet 1 

nem tudtam róla, mert ottani száműzetéséből még 
sem Reményi Antal 
barátom nem érke
zett vissza, sem Rosti 
Pál nem irta még 
meg а I lazánk - -ban 
szép chicagói cikkeit, 
írtam tehát onnan 
való újdonságul va
lami vadat, a mi ép
pen eszembe jutott, 
azt tudniillik, hogy 
egy chicagói napszá
mos elment a lég
szeszgyárba és ott 
g а и d á j a számára 
megrakodva egy 

tömlő gázzal, haza
felé indult. 1 I к őzben 
egyszerre nyomasztó 
hőség támadt,milyen 
nagy vihart szokott 
megelőzni ; napszá
mosunk hátán a knu- 
csuktömlöbcn hirte
len kiterjoszkedett a 
gáz, mely öt szép las
san fölemelte a főid
ről a levegőbe; erre 
kitört a vihar s szél- 
szárnyain hihetlen 

g v or sas ággá 1 ra ga < 1 - 
ta öt magával, mig 
végre Xew-York fö
lött zápor kezdett 
esni, mire meghíivé
sőit a lég, napszámo
sunk tömlőjében sű
rűsödni kezde a gáz 
s igv ö lassan leercsz- 
kodék : éppen a Bro
adway közepén, egy 
bankház kapuja elét t 
jutott hí ismét a föld
re sértetlenül, hol a 
hámész tömegnek el
beszélvén к ü I о mis 
történetét, számára 
a derék yankeok 

azonnal pénzgvüjtés- 
hez fogtak.

Legjobb volt ezen 
képűden újdonság
ban az. hogy a 
Hölgyfutár' -hói át

vette minden magyar
lap, melyekből átszivárgóit a nemet újságokba. 
Ily úton eljutott-е Chicagóig? nem tudom, de 

remélem.
Mert a legtávolabb országok képtelen újdonsá

gai meg szokták tenni a föld körül való utjókat.
\ elem hasonló helyzotben lehetett például azon ( 
amerikai újdondász, a ki közié olvasóival, hogy a 
nagy praorick egyik indus főnöke megkereste a
lap szerkesztőségét, hirdetné ki. miszerint, о leánya '
számára férjnek oly fehér férfit keres, a ki ért a 
lóldmiveléshez s ki ennélfogva kepos lenne alatt
valóit ezen békés foglalkozásra oktatni; leányá
nak Imzománvul kész ötezer darab lovat, tömén

telen bölény- és medvebőrt, s valami két millió 
holdnvi vadászterületet adni.

Akkor a »Hazánk s KülföhD-et szerkesztettem, 
midőn ezen újdonság megjárt minden külföldi f 
lapot s igy jutott az enyémbe is mint mulattató 
kuriózum. Ekközben betek múltak s már egészen 
megfeledkeztem az indus adomáról, midőn egy 
napon valaki kopogtat dolgozó-szobám ajtaján.

'Fessék! - kiáltottam, s fölpillanték kézira
tomról.

A belépett harmincas fiatal férfiú első pilla
natra meglátszott, hogy vidéki; útitáskája is kezé
ben volt.

I'alnsi iijoiiro/.ieö jelenei. Irinyi >án l : rajza

Mivel szolgálhatok? kérdezőm.
En Szatmárvármegyéböl való vagyok. *

I egyenesről onnan jövődi. válaszoló kiteróleg.
Nevem Szathmáry Berci. \ olt s 1 hold földem, 

de sok szerencsétlenség következtében elment az 
I áruk ... Hanem a gazdálkodáshoz kitünően értek.

Dehogy ! — jegyeztem meg én. — Hanem 
fájdalom, én nem vagyok képes kegyednek gazda- 

I tiszti állomást ajanlani.
Nem is gazdatiszt akarok lenni, hanem 

magam ura.
Az szép.

- En elhatároztam, hogy vállalkozom. . . .

-  Mire?
— Megházasodni. Legyen hát szerkesztő úr oly 

szives és tudassa velem annak az indus főnöknek 
ad részét.

Alig voltam képes vele elhitetni, hogy az az 
egész indus história nem egyéb ujdondászi hum
bugnál. Különben tudattam vele, hogy én amaz 
újdonságot a »Frankfurter Journal«-ból vettem 
át; ha ott is tudakozódik s igy sorban minden 
szerkesztőnél, félév múlva talán eljuthat az ere
deti forrásig.

Szokoly V iktor .

a  n.-vArad-ko- 
lozsvári vasút.

VI.
Feketetó rozzant 

épületeit, s minden 
dicsőségét a vasút
nak föláldozott ven
déglőjét, a vonal bal- 
felén hagyva, nehány 
percnyi kanyargós 
út után az első erdé
lyi állomásra, Csú
csára érkezünk.

E vidéken már 
szembetűnő nyomai 
látszanak a közleke
désnek.

A régi országút 
m el I (itt fii 1 ál 1 i t о tt ka r- 
fák, a tisztított erdő
részek, elsáncolt viz- 
meder, elárulják a 
föl figyelést, melyet 
Kolozsmegyc 1 e g - 
n у u g о t i bb határ
szélére fordít.

Egy m er e d e к 
hegyoldalt megke
rülve, tárul élőnkbe 
Csúcsa, zsindelyes 
épületeivel Ez az 
eíső nagyobb állo
más Várad és Kolozs
vár között.

Az esti személy
vonat legfőlebb tiz 
percet szünetel, mig 
a reggel és délután 
keresztül haladó sze
mély- és tehervona
tok rendesen 80 per
cet, várnak, mert ez 
állomás van egyedül 
c vonalon étkezésre 
berendezve.

Maga a helység a 
vasúti forgalom által 
nagy le n d  ü l e t e t  
nyert, és a vidék : 
Kraszna- és Közép- 
Szolnoki n egyéк vas- 
ú t i к özl ekedésé n ok 
itt van főhelye.

Eddig nagyon pri
mitiv külseje volt az 
egész kis román fa
lunak: de most már 
m ez ö v á T os i j cl 1 eg e t 
öltött magára s ez 
irányban fejük nap- 
• ól-napra, de szűk 
helye miatt alig van 
remény, hogy terjedt 
várossá n ő j j e  ki 
magát.

I Ma már nagyon vegyes publikuma van. > az 
olvasni szerető rész egy >t<irs i/f/><< fölállításán 

! fáradozik.
Iskola csak egy van: román, s más felekezetik 

! gyermekei elszigetelve nőnek a kora tanulástól. 
Tehetősebb szülő Várad és Kolozsvár közt válo
gathat gyerm ‘ke növelésével, mert e központról 

■tetszése szerint rendelkezhetik; de a szegény 
ember gyermeke csak baromfi-őrzésre van kár
hoztatva. idegenek potom zsoldju ;rt.

Hány ilv szegény család buzin meg magát 
Csúcsán a vasúti nagy munkálatok alkalmával 1 
Л vagyonos helyi birtokosok mitsem tudnak a 
nép nyomoráról. A vendéglők épülnek, az iskolák 
még késnek.
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Élelmes izraelita polgártársaink uj meg uj 
beköltözésé mutatja, hogy itt van mire számítani. 
Az olasz munkások közül is sokan telepedtek 
meg, kik most a kis-sebesi kőbányák lególetro- 
valóbb kőfejtői lettek.

Sok uj köépület szogélyzi a vasútvonalat, mely 
a falu hosszában húzódik Csúcsán keresztül. A 
vonal jobb felén vonal el a Sebes-Körös, melyet 
már annyiszor találtuk utunkban, s a viz és hely
ség közt vannak a gróf és báró Bánffy- család 
barrikádjai fölállítva, melyeken a fntalpak szállí
tásának ellenőrzése eszközöltetik. Ez intézmény
nek is kezd elhomályosulni dicsősége a vasúttal, 
mig a részvény társulaton fonál ló u j fiirészmalom, 
gőzerővel biztosíthatja a nagy százalékot.

Az egész helység hegyfalakkal van körül
véve, melyet csak a rakoncátlan Körös tön* két 
helyen keresztül.

Északi felén kezdődik a Meszes-hegy, melyen 
jól gondozott út vezet a Szilágyság felé. A  hely
ség fő életmódja: baromtenyésztés és fakeres
kedés.

Az 1<W44’— 411-iki szabadságharc története is 
emlegeti Csúcsát, mint a hol Bem erdélyi hadjá
ratának első nyertes csatája volt 1848. dec. 17-én 
Wardener tábornok ellen, ki két hadoszloppal 
nyomult B.-Munyad ellen, s megtámadták a 
magyarok csúcsai erős állását is. hol az erdélyi 
magyar haderő jobb szárnya volt iíiezkó ezredes 
vezénylete alatt. Az ütközet reggeltől-estig tar
tott, de a császáriak egyetlen lépést, sem tudtak 
nyerni, a másnapi támadásnál: pedig a Sebesnél 
fölállított ütegek elöl vissza kellett vonulniuk 
B.-Hunyadrn.

A japánt (Iciicyérlml.
A természet, minden országa nyújt csodás tüne

ményeket, melyekkel idönkint igyekszünk olva
sóinkat megismertetni.

E lapokból ismerik már olvasóink a közép-ame
rikai, lloridai vizek bámulatos repülő- s még cso
dásaid» kalapáeshalait; most azon vizek egyik 
különös lakóját mutatjuk be, mely vizeken a 
magyar-osztrák kelet-ázsiai expeditió is járt; ért
jük az indiai és japáni tengerek dntri-rr ha/aif.

Ezen halcsaládnak (Platax vagy köszvényes 
hal) ismertető je lei: külső fogsorai élesek, három- 
lapnak, belső sorfogai tüskealakuak. Teste, hát- 
és hátsó has-uszányai rendkivüli magasak; első 
hasuszányain egy tüske s hat sugár vau.

Ezen család kiváló tagja a japdni dtnrrr rltai 
(platax vespcrtilio japonicus.) Ez is — miként akösz- 
vényes halak átaláu, — az úgynevezett pikkely
szárnyasok második osztályába tartozik, de ezek
től nemcsak fogaik alkotására nézve, hanem egész 
testalakjukra nézve különböznek, testük magas
sága annak hosszánál csaknem nagyobb lévén.

A  japáni dcnevérhal testének magassága egy 
hctedrészszel nagyobb, mint hossza, magassága 
hat, hosszasága öt hüvelyk lévén. Háta és hátsó 
uszányai oly hossznak, a milyen magas a teste. 
Homloka és ajka ívalakú, színe pedig fris állapot
ban kékes-szürke, hasán világosabb, mint hátán. 
Testét egész szélességében három fekete sáv szeli 
át. Szeme zöldes. Ha rajzunkban tekintjük ezen 
hal alakját, az nagyon hasonlít valami üstökös, 
spanyolszaкálas ördögi I\ j  11ez.

Mig has- és hátiiszánvai T«»ppantul kifejlődlek, 
addig mell- és fark uszányai aránylag igen aprók.

Ugv a vespcrtilio japonicus. mint faj rokona, а 
vespcrtilio platax Eiirenbergi <:s Choctodon \res- 
hertilio Block az indiai és japán vizekben <1 : 
pasukat jóizünek tartják. A  család neve (köszvé- 
nyes hal) tulajdonképen csak egy fajra, a platax 
arthriticusra vonatkozik, melynek gerinccsigo
lyáin gyakran bizonyos beteges kinövéseket szem- 
hdtek. Ezen uj képzödésíi csontok csaknem teke- 
alakúnk, miért azokat igen különöseknek tekin
tettek s melyekkel az utazók igyekeztek is 
Európa múzeumait gyarapítani, bár sokáig nem 
tudták, hogy melyik halból erednek. A denevér- 
hal némely faja meglehetős nagyra is nő.

Újoncozás .
>(.íyöngy-élet a katona-élet.!«
Hanem azért mégis furcsa dől >g az a sorozás, 

mikor a legényt ki vetkeztetik nyalka ruhájából, 
elviszik apjától, anyjától, szeretőjétől me.-sze 
télidre, a madárlátta kenyér helyett profunt«-ra, 
es a kinek még a szolgalma'» sem parancsolt, most 
kommandó szóra kell még néznie is.

Népünk soha sem idegenkedett a katonásko
dástól, de, igen : is nagyon ijesztő ránézve az, hogy 
idegen országba hurcolják, я messze elszakadjon 
nemcsak rokonságától, hanem még azoktól is, 
kiknek nyelvén beszélni tud. Távol lenni (>— s esz

tendeig, mint az eddig szokásban volt, nem olyan 
rövid idő, hogy közönynyel vehetné akárki is.

A sorozás napja megoleveniti az egész vidéket. 
Az országúinkon a szerek hosezu sora csörömpöl 
végig a város felé, vagy ama faluhoz, hol a sorozó
bizottság fölütötto hivatalos tanyáját. A kik a 
kocsiban ülnek, többnyire fiatal legények, kik
nek széles jókedvük van, mert hát mindenki úgy 
mutatja, hogy sommibe sem veszi a dolgot.. V irág
bokréta kalapja mellett és még föl is pántli
kázta otthon - valaki/ mintha vigalomba menne. 
Az apámuram meg az anyámasszony is ott ül a 
szekéren, hogy jelen legyen a szomorú alkalma
tosságon, s rögtön megtudják, hogy »tnuglik« 
lett-e a Hu. Az egész karaván úgy mcgdanol, mint 
soha máskor.

A húros rigók. — mint a cigányokat nevezik 
ez alkalmatosságból ott hagyják a vályogve- 

! tost, s előkeresik a hegedűt, meg a klarinétot.. 
Szükség van ezekre, mert muzsikaszó nélkül el 
nem lehet magyar ember, ha már tiz összegyűlt.

A falu háza előtt nagy csoportok állnak. Az 
asszonynép leül szépen a fal tövébe és sirdogál 
csöndesen. Némelyik majd Ibg még jajgatni is, 
mert. az asszonytermészetnek nem lehet paran
csolni, kivált ha a fiát; viszik el.

A bokrétás legények alá s föl járnak az utcán, s 
bc-botokintenek a korcsmákba. A morék ott van
nak minden (itt: korcs mába n, a legények nyomában, 
a falu háza körül, és húzzák kinek-kinek a maga 
nótáját.

A  szülök szívesen odaadják fiuknak az utolsó 
garast is, hogy mulasson kedvére; ki tudja, mikor 
lesz rá alkalma, meg módja.

X<*héz is bevárni azt a pillanatot, mikor a sor 
végre rákerül a legényre, s kimondják fölötte 
az ítéletet: te maradsz, te pedig mehetsz. Addig 
csakis vigadni lehet.

— Húzzad cigány, mert ma olyan jó kedvem 
van, hogy . . .!

Hát bizony huzza is szívesen a cigány, kivált ha 
módos a legény. Ivetten, hárman összefogózva igv 
járják be a falu utcáját, kulacscsal. vagy liosszu- 
n vak и üveggel kezükben, muzsikasz»'» mellett 
dalolva.

Nem parancsol ma itt senki.
Es szerteszét mindenfelé hangzik:

< ív. ív píijtás liai »таил!. . .

KíkííiIihÍ'V Nándor levele Kimoss 
Endréhez.

Siimegh, jun. 2 A 1 8é.s.
Tekintetes úr!

Miután a magyar Litcrátoroknak ezen néhány 
évben kitűnt rút viseletűk elöltem az irói pállyát 
gyűlöletessé tevék: miután ezen utolsó élveknek 
csapásai, és az ezek által okozott gondok, aggo
dalmak nem csak irói kedvemet, hanem tehetsé
gemet is majdnem egészen elnyomók; régi, elszórt 
írásaimból tudtam csak valamit öszveszedegotni, 
hogy T. uraságodnnk kívánságát, némiiképpen 
telivé ét sem.

( 'sokélységek, silányságok ezek, csak néhány 
Írni szándéklott, de a -jégverés által korán elepiész- 
tett gabonak<:nt, még születése előtt m<^fbjtott 
drámámnak forgácsai, töredékei. Ezeket, mint 
sületlen kcny(:r-vakarcsokat, Kimoss és Eötvös 
között felosztva, azon szívós sajnálattal küldöm 
meg, hogy jobbal becsesebbel szolgálni most 
képes nem vagyok, és azon kérelemmel, méltóz- 
tassék ezeket, jobb néven venni, mint a mit érnek. 
Heckenastnak még egy félig Ígért Bégé ve. 1 is tar
tozom. de aligha szavamnak embere fogok lehetni.

Tisztelettel vagyok T. Uraságodnnk alázatos 
szolgája

Kisfaludy Sándor.
Közli : V l  TK< »VICII SÁNDOK.

Növény az emberi táplálék.
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ne к lift zilálni akar. Mri/i r.

A legújabb időkben már hazánkban sem éppen 
valami nagy ritkaság oly emberekkel találkozni, 1

kik a vegetarianismusnak hódolnak, vagyis kizá
rólag növényi tápanyagokkal táplálkoznak. Ter
mészetes azonban, hogy mivel ma még aránylag 
mégis csak igen kevesen vagyunk, kik ezen, a 
jelenleg Attilába и elfogadott életrenddel homlok
egyenest ellenkező életrendet követjük, bennün
ket különcöknek tartanak az emberek, és igv ha 

I vagy egy vegetáriánus valamely társaságba vető
dik, biz azt igen meg szokták nézni és nem egy 

I szánó mosolyt kell eltörnie, és nem egy szórohu- 
mot kiáltania a megszokottól annyira eltérő élet
módjáért. Már miféle gondolat is az, lemondani a 
foghagymás kolbász, töltött káposzta s más efféle 
par excellence magyar ételekről У Es mégis ugv 
van, ma már van akárhány ember, ki az efféle 
magyar delicatessek helyett egy kis pirított bur
gonyával vagy rizszscl. vagy éppen egy kis kuko
rica-kásával megelégszik, s a finom lisztből sütött, 
kovász, vagy élesztővel magasra kclcsztctt fehér 
kenyér helyett alig kéj ujjnyi vastagságú, csupán 
búzadarából, kovász és éleszti» nélkül elöállitott. 
durva fekete kenyérrel é l !

A legtöbb ember s ezek között magam is, ma 
még főleg egészsége helyreállítás,ч céljából nyúl 
ez oly különösnek látsz«'» <:lefmó<llmz. még pedig 
rendesen csak akkor, midőn már más utón mog- 
gyógyullmtni minden reményű elveszité, de bir 
még annyi lelki erővel, hogy az emberi «•löit<:le- 
tckkel fölvegye a harcot. I )e vannak közöltünk 
számosán olyanok is, kiket: csupán a nemesebb 
érzí.’s sngalla azon jobb, emberii-bb meggyőződés 
vitt rá, miszerint lehetetlen az. hogy a t < *rm ész« * t, 
mely minden nemes <:s magasztos érzoliimkr«* oly 
fogékony kebellel áldotta meg az «unbert, azt 
egyszersmind arra is teremtett«1 volna, hogy mint 
a v«Tongzö tigris és hyena, a szánalom miiulen 
érzete nélkül öljön le minden állatot, hogy annak 
hullájával táplálkozzék. Igaz. ma még az ily vege
táriánusok száma a legkisebb, de én hiszem, hogy 
idővel éppen «*zek . zárna lesz majd a legnagyobb, 
mert ezek tubajdonk«:pcn a vahkli vegetáriánusuk. 
Blutai’ídi, Pythagoras tanainak liíi követői. Sze
gény ábrámloz«'»! fogják mondani a legtöbb«n, kik 
<■ sorokat olvasandják, s valóban ma m«:g m«:ltán 
áhránd«»zónak lebet nevezni azt, ki ily « sznu к«■ t 
!<■ mer irni papirosra, ini< 1«'>11 még királyikig jutal
mazzák azokat, kik a Kgöhlökiöbb légyvéreket 
találják föl, midőn még mint vadállatokat lehet 
az embereket egymás öl<lökh:sére vezetni, s ki a 
h'guagvobb öldökhűst viszi v«:ghez a csatában. 
ann.uk nevét dies«:nekek hinletik a világban s 
emh’koszlopot emeln« к számára az utókor «:j»íil<:- 
s«Te I Minda«l«lig, mig ez igy lesz, igaz. hogy 
csak lassan fognak terjedni ama nemes, magasz
tos eszim'k, íiH'lyek az emberek«1! újra < ш /.7. é 
(«•emlik hamun az«Ti f«irjcdn«k azok nn'gis. «’s 
a ki ezt látja, a ki ezt érzi, nem lehet, hogy elve
szítse bit«:t a ÖTim’szet által az eud>eri kebelbe 
oltott igazság gyözoliimben !

E szóhoz: Vegetarianismus,ina m«:gátalában igen 
visszás fogalmakat csatolnak az emberek, mert 
nem ismerik annaU. h:nyeg«:t, holott v«:Iem«:nyem 
szerint nemcsak < <fr<m/i, hanem ftir.sail.it/i ii. <•'*t 
rntht n'. t't/i szempont biti is igen «»liajtaiul«'». Imgy 
annak min«:l többen s minid tisztább fogalmával bír
janak. A vegetarianismusnak ily irányban isnnu- 
1e!«’*s«:t. c«'*lozzák «• sorok, melyeknek megírásához 
azon reményben fogtam tollat, lmgy á m  legalább 
egy rész«:t sikerülni fog lerontani általuk .azon elő
ítéleteknek, mely«*kk<*l «• tárgyat ilhőölcg ma m«:g 
mijulenfeh* találkozunk.

Sokan csodálkozni fognak a fölött . hogy 
mindenekelőtt azt merem állítani, miszerint a 
Vegetarianismus, vagyis a kizáiólag növ<:ny-táp- 
anyagokkal való táplálkozás nem valami uj, világ- 
bohlogiló agyában született eszme, hanem «»ly r«;gi 
az. mint maga az emberi mama mint arról Pytha- 
goras, Porphir, IMutarcb s más görög bölcsek ira
tai tanúskodnak.

Te azt kérdezed, mondja Plutarch hogy 
mily «.»klx'd lart«’»zk«uli)tt Pythagoras a hus«‘yéstöl У 
Eli ellenben azt szoivtm’m tudni, mif«:le szenve- 
«Ily , miiéi«1 h-lkiállapot, vagy miiéle «Tzszeríi ok 
bírta rá az első embert arra. hogy ajkaival egy 
leölt állat v«:r«:i <:s busát «Tints«1 У Az után kell 
tehát tudakozódni, a ki ezt először tette, s nem 
az után, a ki azt később elhagyta.

S egy más helyen «•/.! olvassuk : Mi«Tt 
gyaláizzátok meg a földet, mintha az bennetek«1!; 
táplálni k«j»es nem volna У Mi«:rl v«itkezlek a tör- 
v«:nyh«»z.ó Demeter s a barátságos «:s kedves 
Dionysos ellen, mintha nem kapnátok tőlük el«:g 
adományt У A kígyókat, a leopárdot, az oroszl.ánt 
kegyetlennek nevezitek, «:s ti v«:rrel fertőzitek be 
magatokat, in ni állva hátrább a kegyellens«*gb«iii
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amazoknál, mert, ökot az öldöklésnek k<• 11 táp
lálni, mig ft ti számotokra az csak nyalánkság.«
S nem az oroszlánt, nem a farkast emésztitek föl,
11 о * у buszát álljatok. Nem-! Ezeket bőkével hagy
aték, hanem az ártalmatlan, a szelíd állatokat, 
melyek senkit sem bántanak, ölitek meg és emész
titek Ibi : Zensra, azon állatokat, melyek a ter
mészet szépségének, kellőméinek emelésére lát
szanak teremtve.«

»Hogy az ember nines a húsételre teremtve,— 
mondja szintén Plutarch, — az látszik abból, hogy 
az ember körme, foga, gyomra egyetlen állathoz 
sem hasonló, mely hússal táplálkozik. S ha 
mégis megmaradsz a mellett, hogy húsevésre vagy 
teremtve, akkor üld meg azon állatot, melyet 
meg akarsz enni, a számodra a természet-adta 
fo^v verek kel. Nem késsel vagy bárddal, hanem 
mint a farkas, mint az oroszlán harapva föl annak 
torkát. Szaggass szét egy sertést, egy bárányt 
fogaiddal, és nyeld le martalékodat még leieb - 
vénén! Ha ellenben várnod kell, mig a szegény 
állat hullává lett, süt. még igy sem eszed azt 
meg, hanem még előbb meg kell azt főzni, sütni s 
átváltoztatni tűz által s fűszerekkel takarni el 
annak hullaszagát, csak hogy a félrevezetőit szájíz 
a természetellenes tápot bevegye! Miért eszed azt 
meg? Mi visz rá?«

Ks innét, a legrégibb időktől kezdve folytono
san minden korban találunk a vegetarianismus- 
nnk — és pedig éppen azon emberek között — 
részint követőire, részint hirdetőire, kiknek neve 
körül a hálás utókor vagy a társadalom, vagy a 
tudomány terén tett érdemeikért, font dicskoszorút. 
Л többi között Rousseau » /vmi/«-jében ezeket 
mondja: Annak, hogy a hús az embereknek nem 
természetes tápláléka, elég bizonysága azon egy
kedvűség, melvlyel a gyermekek a huseledel iránt 
rendesen viseltetnek, és az, hogy azok a sütemé
nyeknek s a gyümölcsnek a húsételek fölött, első
séget adnak. S hogy bennük ezen természetes ösz
tönt el ne némitsuk s őket húsevőkké ne tegyük, 
ige I fontos, mert a husevés által ha nem egészsé
gük, de jellemük kockára van téve, mivel bármi
ként vegvük is a dolgot, a tapasztalás azt mutatja, 
hogy azon emberek, kik túlnyomóing hússal táp
lálkoznak, rendesen kegyetlenebbek s vadabbak, 
semmint más emberek.

I )e nem nyújtom még hosszabbra e beveze
tést a sok idézettel, hanem csak egyszerűen löl- 
( mlitem, miszerint azok között, kik a múlt s 
közelmúlt időkben a vegetarianismusnak részint 
követői, részint irataik által védelmezői voltak, 
ott találjuk: Franklin Benjámint, az észak-ameri
kai köztársaság egyik alapitóját.; Uráliam Sylves
ter, amerikai hírneves orvost; az angolok közül 
О went, Tift n et, Xicholsont, a költő Shelley t ; a 
franciák közül Ouviert, Flourenst s (Heizest., a 
'l'halyrie oil la nouvelle existence halhatatlan 

íróját: a németek közül dr. Zimmermannt, St.rou- 
vet és .lean Fault, s a legújabb időkben az ezen 
elvek igazsága melletti harcosok közül lölomlithe- 
tem Amerikából dr. Trail tanárt és dr. Allcottot, 
Angliából Aldermannt, llorselt, Simpsont. a Lon
donban mintegy •> 0 0  tagot számláié» vegetáriá
nus társulat jelenlegi elnökeit s Németországból 
\\ eilshnusert, Balczert, dr. Nagelt s Halint — 
Ks végre nem hagyhatom említés nélkül azt sem, 
hogy a legújabb vallási küzdelmek egyik legki
válóbb egyénisége, dr. Döllinger, — mint. a 

National Zeitung« Írja — tényleg szintén a Vege
tarianismus követője.

F.s m égis dacára, hogy ily  neveket em líthetünk 
IéiI azok között, k ik  eme term észetes életrend 
igazsága m ellett harcolnak, igen jól mondja dr. 
I rali, Im gv m égis e g y  oly eszmét, m ely az 

étrendet ille tő le g  napjaikban az ezen tá rgyró l 
átalános u ralkodásra vergődö tt eszm ékkel o ly  
hom lokegyenest ellenkezik , s igy  ném ely fo g la l
kozás és üzlet, (balekéit annyira közelrő l érinti es 
sérti, és a m eg levő  szokások, erkölcsök , továbbá 
nevelési ős társadalm i foga lm akkal o ly  kévéssé 
egyeztethetők  össze, vajm i nehéz kom olyabb tár
gyalás a lá venni a nélkül, h ogy azzal az em ber 
a legélénkebb ellenszenvet ne költse föl m aga iránt, 
miér: is a Vegetarianism us népszerűségre való 
vergődéséről s n agyobb  méryboni e lterjedéséről 
még egyh am ar szó sem lehet. Ks úgy látszik, «‘g y e 
iéire csakis a zá lta l fo g  szaporodni ezen term észetes
életrendet követők száma, hogy látva azok. 
kik a mai civilizált életrend s visszás társadalmi 
élet hófúvása alatt odáig jutottak, hogy roncsolt 
egészségük helyreállítása céljából hiába ürítik 
ki már a gvógytárakat, hiába keresik töl Hurópa 
bármely eihiresztolt fürdőhelyét, mert. minden- 
m*k dm;ára a várt javulás helyett évröl-evre 
hanyatlik éltük az alkony felé’; de tudomást, 
szerezve arról is. hogy számtalan hasonló remény

telen állapotban levő  betegnek nyú jtott m ár ez 
életrend legalább o ly  enyhülést, lm nem teljes 
gyógyu lás t is, (m ert hiszen uj tüdőt, uj szivet, 
vesét, májat, a g y a t  a Vegetarianismus sem terem t,) 
m ilyet sem a g y ó g y  tárak  szerei, sem a fü rdő
helyek csodatevőnek h irdetett v ize i nem adtak 
többé, hacsak van m ég bennük eg y  kis életerő 
szem beszállani az em berek elő ítéleteivel, hozzá 
lógnak nyúlni, mint a vizbefu ló  az utolsó szalma- 
szálhoz is, a vogotarianism ushoz, m iként annyi 
mások, k ik  szintén hasonló okból lettek  vega ta r i-  
amisük. —  és vegetáriánusok ma is, —  m ert ez 
(detrend követése m ellett o ly  eredm ényeket értek  

j el, m ily e t csak jó zan  észszel e g y  ily em ber m ég 
. követelhet. Ks azt, h o g y : o ly eredm ényt, m ilyet 
I csak józan észszel ily  em ber m ég követelh et, 
azért mondom, m ert sokan azon téves nézetben 
vannak az em berek között, hogy a vogetari- 

| anismus eg y  uj csodatevő gyógym ód , holott 
az csakis alapja e g y  gyógym ódn ak , a t or m úszóim 

I m e ly  c nevet onnét kapta, m ivel
az az edd ig alkalm azásban levő gy ó g y tá r i szere
ket nem csak h ogy  sem m iféle esetben nem alkal- 

j  mázzá, sőt ezeket, mint. az em beri testben e lő fo r
duló b etegségek  gyógy ítására  alkalmatlan, sőt 

! káros szereket, teljesen elveti. H ogy  azonban már 
| m aga a Vegetarianism us, vagy is  a k izá ró lag  

növény tápanyagokból való élelem  elfogadása és 
követése által is számtalan baj enyhül sőt az 

I igen sok esetben gyógyu lá sra  is vezethet, azt 
he fo g já k  látni rem ényiem , m indazok, k ik  e soro
kat vég ig -, m ég ped ig elfogulatlanul v é g ig  olva- 
sandják. és látni fo g já k  azt, m ily  természet- 
ellenes táplálkozás az, m elyet az em berek ma 
csaknem átalában követnek , s m ily term észet- 
ellenes tápszer az em berre nézve a hús, és h ogy  
mennyi bajnak szülőoka az már magában véve, 
és m ennyivel inkább m ég o ly  életm óddal kapcso
latban, m ely m ellett az egészség főn tartására o ly 
annyira szükséges mozgást, és a szabad levegő  
kellő  mérvű élvezését is kénytelen  m egtagadni 
va lak i magától, a mi ma annyi üzleti és h ivatalos 
fogla lkozás mellett, előfordul. M ig  ha valaki a 
Vegetarianismus által e lő irt életrend elfogadására 
és követésért) e lég  erőve l b ir m agát elhatározni, 
s a m ellett szigorúan k öveti a term észetes g y ó g y 
mód által elő irt szabályokat is, * )  mi különben 
csupán csak a m egfe le lő  testm ozgás és a h ideg 
víznek a különféle bajokban m ily  módon va ló  
a lkalm azása körül fo rog annak, a mint ezt — 
istennek hála ! —  saját tapasztalásból mondhatom, 
nem igen lesz oka a mai nem zedék által annyira 
im ádott hnsos J'<tahikhoz visszatérni.

De térjünk át végre magára a tárgyra s lássuk 
azon ellenvetéseket, melyeket ma boldog- boldog
talan féil szokott hozni a kizárólag növénytápanya
gokkal való táplálkozás élen, nevetségessé teendő 
azokkal a vegetarianismust. s a vegetáriánusokat.

Az első, a mire a legtöbben hivatkoznak s a 
minél fogva az emberre nézve a húsevést termé
szetesnek állítják, az, hoffü ha toraa-szot l/onos 
volna a hnsorús, m iúrt n d "tt volna a torm úzet az 
• no /. hásovúsro. szánt fa ija i,'at / Ez állítás tel
jesen téves, teljesen hamis, s hogy az, mutatja 
Ouviernok, eme világhírű természetbúvárnak s 
napjainkban is legnagyobb s legelső zoolog-tekin- 
télynck azon állítása, miszerint >az ember semmi
féle húsevő állathoz nem hason lit, mig az orang
utang fogzata, ennek ugv rendjét, mint számát, 
illetőleg is teljesen hasonló az emberéhez. Kz 
az emberhez leghasonlóbb majom s ez gyümölcs
évé. Ily hasonlatosság semmiféle más állat nemek 
között nem található föl, melyek különböző táp
anyagokkal élnek.< Mig azon állításra nézve, hogy 
az embernek husevésre szánt fogai volnának (szem
fogak, melyeket a német nyelvben llundczähne 

kutyafogaknak neveztek cl,) Cuvier azt 
mondja, hogy -ezen szemfogak sok gyümölcsévé 
állatnál még sokkal jobban ki vannak fejlődve, 
mint az embernél, s az embernek gyomra is sok
kal jobban hasonlít az orang utang gyomrához, 
semmint bármely más állat gyomrához, s ezek 
között legkevésbbé a húsevőkéhez. Mely elvitáz- 
hatlan tények alapján méltán kimondhatta tehát 
hogv úgy látszik, miszerint az ember termesze 

tcs tápszereit a gyümölcs, a gyökerek és a növé
nyek nedvdús részei képezik. Kezeinek alkotási: 
könnyűvé teszi neki ezek összegyűjtését, rövii 

I és aránylag gyönge állkapcsai s rövid szemfogai 
melvek a többiek vonalán fii ül alig emelkednél* 
я őrlő fogai ép úgy lehetetlenné teszik neki i 
luevést, mint a husevést is. hacsak ezen ('leírni sze- 

1 rek előbb főzési míilblyamat által számára cinen

} Kit о gyógymód kSxolohbrdl érdekel, nz vegye 
l l a l n i :  Dió nafиi'i/i niiiss • l l n / i n i . ciinti müvét

készíttetnek. Ks ugyanily értelemben nyilatkoz
nak ( !\veu, Linm!, Bell. Gessondi, Blumenbachs 
más hírneves és tekintélyes zoologok s természet
búvárok is.

Ha valakinek eszébe jutna tán Buffon állításá
val lépni föl az itt fölsorolt állítások cáfolatára, ki 
azt állitá, hogy »az emberek minden időben kény
telenek voltak hússal táplálkozni,« erre csak azt 
felelhetjük, miszerint Burton ezen állítását már az 
utána élő természetbúvárok rég megcáfolták, s 
egy oly természetbúvár észleletéi különben is, ki 
azt is állította, hogy a mi szarvasmarhánk is éppen 
úgy leveti szarvát évröl-évre, mint a szarvasfélék 
agancsaikat, nem valami nagy hitelt érdemelnek.

Bátran elmondhatjuk tehát, hogy azok, kik az 
emberre nézve a hússal való táplálkozás szüksé
gét abból akarják kimagyarázni, hogy az ember 
a természettől e célra rendelt fogakkal is bir, az 
egy századdal ezelőtt Burton idejében uralkodó 
véleményen lovagolnak s ezzel áltatják magu
kat, a helyett, hogy törekednének maguknak a 
jelen században s a jelen korban az összehasonlító 
bonctan terén hírnevet szerzett tudósok buvárla- 
tai alapján tiszta fogalmat, helyes ismeretet 
szerezni.

E o Y  V K G K T A K I A N r S .
( Folyt« tusa ka vetkezik )

Braz i l  iáb ól.
(Vége.1

Időm kellemesen folyt Bio de Janeiroban. A nap 
egyik részén át dolgoztam, tájképeket rajzoltam s 

j számos látogatást fogadtam; a főváros újságírói 
igen előzékenyek voltak irántam. Vettem egy 
fekete kabátot is, melyben kimondhatlan melegem 
volt, de mit tesz az, ha kabátom tekintélyt köl
csönöz. Semmim sem hiányzott; császári palotá
ban lakva, láthattam ablakomból az ország kép
viselőinek kamráját, s a legkényelmesebben 
hallgathattam innen a szép és nem szép szónokla
tokat. Láthattam a nemzetőrség diszgyakorlatait 
is, utászaival együtt, kiknek börkötényei az illető 

j ezredek szerint változtak. Némelyiknek köténye 
olyan volt, mint a tigrisből*; a másiké a két nem
zeti növénynyel: kávéval és thoával volt disze- 
sitve. Teljes kedvem szerint csodálhattam a bra
zíliai hadsereget és tiszt urait, kik karjuk alatt 
tartották prémes süvegüket. Előttem fejlődtek ki 
a logleleménycscbb gyakorlatok, melyekben öröm
mel vettem észre azt a bölcseséget, mely a nem
zetőrségnek mindenütt tulajdonsága, azt tudni
illik. hogy mindegyik polgár-katona — kétségkí
vül szomszédja érdekében — fejét elfordítva, a 
vezényszó előtt, vagy azután valamivel későbben 
süti el fegyverét.

A palota egyik szép fehér márványlapjából 
étkező asztalt, alkottam magamnak, melyen bőség- 

I ben vala a narancs, banana és más gyümölcs; 
lakomáimért azonban mindig kellett küzdenem a 
hangyák betörései ellen. Midőn csténkint haza 
érkeztem s ablakomnál maradtam’üde léget szívni, 
átellenemben világosság támadt egy szobában, gui- 
tár és fuvola szólalt meg s aztán siránkozó han
gok halotti nóták módjára énekeltek románcokat. 
Ezen halotti énekesek néha meg-mcgállottak s 
ilyenkor aztán szemeiket forgatták vagy azokat 
az égre emelték. Kz egészen hajnalig tartott . . . s 
ha az éj ezen óráiban valamelyiknek közelébe 
juthatok, talán meggyilkoltam volna. Leggyak
rabban azonban mindjárt estsziirkiilctkor eltávoz
tam hazulról s a Hasiéira, azon kis dombra men
tem. hol a tengeri hajók érkeztét tudati) jeleket 
szokták kitűzni.

Itt sok kellemes órát töltöttem, bámulattal 
merengve el a tenger végtelenségén s a mosolygó) 
szigetek sokaságán, melyeket a pillantás nem 
képes egyszerre felölelni. A tenger felöl a Sorra 
dós ( )rgaos bontakozik ki a láthatáron bizarr alak
jában. Miután egy-egy helyről elég sokáig szem
léltein a tájat, kissé távolabbra mentem s a lát
vány mindig változott számomra. Kassankint, 
leszállótt az éj. a rónán s a hegyeken tüzek vil
logtak föl s lábaim alatt kiviláglott a város. 
Némelykor elaludtam a bástya mellvédén, honnan 
a legkisebb mozdulatra nehány száz lábnyi magas
ságijói valamely útra. avagy szírire kellett volna 
zuhannom.

A mi a nagyszerű l >’< Mividor-utcán való sétá
kat illeti, ezektől őrizkedtem. Már elég volt 
nekem látnom ott a brazíliai »szépeket.< ragyog- 
tatva öltözéküket a boltok világában я szokás sze
rint követve egy vagy két nullát nő, vagy ugyan
annyi szerecsennö és szervesen tiu által, kiknek 
mindannyija bizonyos lassú méltósággal lépdel, 
legelöl a férj. Egyébiránt, ezen öltözékekben
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melyek mindig rikító sziníi kelmékből államik, 
oly gazdálkodó szellemet vettem észre, milyennel 
Franciaországban nem mindig találkozhatni. Ezen 
kissé túlzott színek darab ideig képesek dacolni a 
nap hatásával, később azután lassaukint. halvá
nyodnak, minek következtében az öltözékben 
idővel teljes átváltozás áll be — minden költség 
nélkül. Ez utca egyik végéről minden nap hallhat
tam valami egy tucat kézi orgona és zongora 
hangjait, melyeken egyszerre játszottak s mely 
zenével csalogatták a járó-kelőket a boltokba ; ez 
okozott itt legnagyobb zajt; én azonban csakha
mar kisiettem a városból s szórakozásai elől. 
Mindnzállal meg kell emlékeznem két körmonet- 
ről, mely ablakom alatt lépdelt el. Ezek egyike 
szent György ünnepét tisztelte. A  város minden 
nagyméltóságosa követett egy lóháton iilö, tető- 
töl-talpig fegyverzett bábot, mely a szentet képvi
selte s melyet távolról eleven embernek tartottam. 
Véletlenül azonban — mintha csak bizonytalansá
gomat akarná eloszlatni — a szent lovag testőrei 
egy percig nem vigyáztak kellőleg, a paripa 
nagyot ugrott в a báb földre hullott. Egy másik 
körmenetben kedves 8 — 1 2  éves leánykák szere
peltek, kik XV. Lajos módjára valónak öltözve, 
fölszalagozott selyem köpenyekben. Táncolva s 
kacér mozdulatokkal haladtak előre. Ellentétül 
legtöbbjüket férfiak — kétségkívül apáik — kísér
ték, kezükben esernyővel, ajkuk közt szivarral. 
A hadsereg tisztjei — prémkucsmáikat mindig 
hónuk alatt tartva — szent férfiak és nők képeit 
hordozták. Egy tetőtől-talpig** vörösbe öltözött 
fődobos a tigrisbőrkötényes utászok előtt lépdelt 
s a szerecsenekböl álló hátsó csapat a kiváncsi 
nézők lábai közé elpattanó petárdákat dobált. Ez 
oly szokás, mely Rio de .lanciroban minden vallá
sos avagy más ünnepélynek elválhatlan függeléke.

Ezek a rio-de-janeiroi szerecsenek valóban Iré- 
fás alakok s ezen országban bizonyára a légből- 
dogabbak, ha rabszolga boldog lehet. A palotába 
költözésem első napjaiban akaratom ellenére 
abbanhagytam egyizben munkámat, zaklatva a 
kíváncsiságtól, mert az utca egyik végétől a mási
kig bizonyos idogenszerü hangokat hallók. Egy 
látszott, hogy az egész izgalom egyszerűen átköl- 
tüzködésböl eredt. Mindegyik szerecscn valami 
bútordarabot cipelt: könnyűt, vagy súlyosat, 
kicsinyt vagy nagyot, a milyenhez jutott s mind
annyin taktusra lépdelt, egyhangú szótagokat 
dúdolva. Volt köztük olyan, ki fején üres hordó
kat cipelt, melyek háromszor oly terjedelmű töme
get képeztek, mint saját, teste. Ezen, mintegy j 
ötven egyénből álló hordár-lánc végén kissé I 
komolyabban jött egy zongora, melyet hat szent
esen a fején vitt. Egyikük a karnagy szerepére 
vállalkozott, kezében kis csutorát tartva, melyben 
csörgők lehettek, s aztán ezen szerszámmal vígan 
verte a taktust. Más alkalommal meg három szent
esen nőt láttam elég heves tagi ejtések közt beszél
getni, kiknek egyike fején becsukott esernyő, a 
másikén egy narancs, a harmadikén kis pálinkás 
üveg volt. Vájjon nem azon szokásból-e, miként 
mindent a fejükön hordoznak, ered azon körül
mény, hogy a szerecsenek átalában szép testalka
túnk, minthogy igy mellüket ki kel. dülleszteniök 
s lépdelésük oly méltóságossá válik, mit irigyel
het tőlük a leggazdagabb fehér asszony is ?

Rio de Janqjroban létem alatt gyakran volt rab
szolgavásár bizonyos boltokban s magánházak
nál. mert a tulajdonosok elutaztak vagy meghal
tak. En többször jelen voltam ily vásáron, melyek 
sem több nehézséggel nem jártak, mint más vásá
rok, se nem különböztek más áruk eladásától. 
Az egész különbség csak abból állott, hogy a 
kikiáltó fölállott egy székre, kezében kalapácsot 
tartva. A szekrények, lámpák, tükrök s karos
székek közt öt szerecscn és szerecscn nő üldögélt. 
Azt hivém, hogy szoniorúaknak fogom őket látni, 
de ez nem történt. Aruk átlagban (>0 < 0 frank 
volt darabonkint. Egyik vevő két nőt, egy szere- 
csen gyermeket, egy asztalt, több konyhaszert в 
egy lovat vásárolt. — .—

H í r e k .
— (Az orvosi egyetem vegytani műtermet) 

vasárnap mutatták he Ünnepéi) esen »и országgyűlés 
tagjainak s meghívott közönségnek. Az egyszerű épület, 
mely csak я mult évben készült el a régi botanikus 
kertben, a főváros egyik nevezetessége. К vegytani 
laboratorimn már ágy készült, hogy н külföld legkitű
nőbb ilynemű intézeteinek előnyeit, egyesítek itt. A 
bemutatáson miniszterek, képviselők, főurak, hírlapírók, 
tanárok sth. voltak jelen. Tohly Foren«’, egyetemi rektor

tartott megnyitó beszédet, elmondva az építés történetét, 
s kiemelve, azon buzgalmat, melyet az egyetem hírneves 
vegytanára: Than Károly tanúsított a munkálatok 
körül. Majd Than mutatta he az előadási terein beren
dezését, experimentumokkal bizonyítva, hogy a 300 
hallgatóság számára berendezett helyiségben együtt van 
minden, a mi az előadásodhoz szükséges; az ablakok 
tetszés szerint olsötétitlietök ; s vannak elmés eszközök, 
melyek segélye által a legkártékonyabb gázok is ártal
matlanná válnak, szépen kivezettetvén földalatti esővel; 
a durlég romboló hatását, stb. szintén egész kényelem
mel lehet eszközölni. Szóval mindenki meggyőződhetett, 
hogy ez intézet borendezÚBO oly kitűnő, minőt a tudo
mányok mai fejlettsége csak követelhet.

—  ( A  K is fa lu d y -T á rs a s á g ,) mint egyik lapban 
olvassuk, elhatározta, hogy Vajda .János szép és erőtel
jes költeményeiből egy kötetnyit ki fog adui.

— (H a lá lo z á s .) Lászlói! Antal, Szamasujvár egyik 
képviselője február 23-án Szamosujvártt elhunyt..

— ( A neu zeit múzeum képtá rába ) országos költ
ségből következő képeket vették meg: Käppis »Kajnu- 
vidéki szürete,« Glots »Madrián romjai Róma mellett,« 
Wenglcin, Kubinszky és Sehloicli egy-egy tájképe ( mind 
az öt müncheni,) a párisi Hillet Lúgon »Normandi 
konyha belseje« s a bécsi Hansel) Antal »Havasi 
tájképe.«

—  ( »y [ fekete szekér« )  cimií négykötetes regényre 
nyit előfizetést 1*. Szatlunáry Károly. L regény hazánk 
politikai és társadalmi életének oly korszakát festi, 
midőn még kevesebben gondolkoztak azon, mit lehetne 
nyerni az országtól, s többen, hogy mit kell áldozni a 
hazáért. Nem lesz e visszaemlékezés kellemetlen azok 
nak, kik e korszakot megérték ; nem lesz fölösleges 
figyelmeztetésül másoknak, kik elfeledték, vagy kik 
nem is mernek többé rágondolni ; végre mulatságul 
szolgálhat azok számára, kik regényben a regényen 
kivid semmit sem keresnek. Előfizetési ár a négy kötetre 
három fit. (Bolti líra négy fit lesz.) Az iveket és elő
fizetési pénzeket március végcig szerző lakására 
MáriaValcria-utea 2-ik szám kéri beküldeni.

(P á ly á z a t i figyelmeztetés. Arany .biros 
mint az akadémia főtitkára figyelmezteti a pályázni ! 
akarókat, hogy a Marezibányi-alapitvanyból kitűzött 
nyelvtudományi kérdésre »Idegen szólások a magyar 
nyelvben«) pályázó munkák beküldési határideje már- ( 
eins 2 1-dike. Emlékezteti a in t. akadémia t. tagjait, 
hogy tagajánló leveleiket az ügyrend értelmében f. é. 
március 3 Í -ig be,küldjék.

(J íe ly n  ia a z itá su l.) Tisztelt szerkesztő úr! A 
»/ la zá n k  s a K ü lfö ld «, utolsó számában Szakoly 
Viktor ur közleménye Az ötvenes «'vek irodalmi viszo
nyairól« két tételt foglal magában, melyet bel vrcignzit- 
tatni kérek: egyiket а К isfnludv-társaság nevében, j 
a másikat személyesen. Azt mondja Szokoly úr, hogy 
Madách » Ember tragoediáját« Emicbnél csak Arany 
.János és Bérczy sürgető ajánlata juttathatta sajtó ,dá. 
Engedje megjegyeznem t. szerkesztő úr, hogy ez az I 
eset elő sem fordulhatott, mert a nevezett művet legelő- 1 
szőr a Kisíaludy-társaság maga adta ki, s Emieli 
Gusztáv lír azt a társasiig költségén csak nyomatta : 
midőn pedig a műnek második kiadására került a sor, 
a inü már oly bins volt, hogy ajánlani nem kellett, s a 
kiadók keresték a szeizot, nem a szerző a kiadót. Mindez 
egyé bi rá nt nem az í)0-is, hanem már a öO-ns években 
történt, a Kisfaludy társaság (első) kiadása 1 8G I -ben, 
Emieli (második) diszkiadása pedig I Kfi.i ban jelenvén 
meg.(A mi a kérdéses közleményben az »Ember tragoediá- 
já«-ra vonatkozólag megjelent az nem is az 50-es évek 
irodalmi viszonyaira vonatkozik, hanem mellékes meg
jegyzés arra, mily nehéz átalában az írónak önálló mun
kát értékesíteni, tíze rk .) Továbbá azt mondja Szokoly 
ur, hogy Kemény /.sigmond a » ( 's a la d  könyvé« -l szer
kesztőt te. Erre nézve, azzal a helyreigazítással bátor
kodom előállani, hogy a » ( 's u tá d  k ön y vé «-! nem 
Kemény /.sigmond, hanem alulírott szerkesztette, lim i
tál vy .Jánossal, I >e igen is szerkesztett Kemény/sigmond 
is akkoriban egy folyóiratot, a »M a y y a r  nép kön y
vé « f, még pedig Csongery Antal társaságában. Bml:in, 
felír. 21. d  ve у ÜSS A t  fost.

— I > .V« гол ) Ez ohne Riloty egyik legkitűnőbb fest
ményének, melv a londoni kiállításon oly feltűnést oko
zott. .Ma már a pesti nemzeti múzeum tulajdona gr. 
I ’álfly János pozsoii) i főispán áldozat készségéből, ki azt
10.000 frtért megvette, A széji festmény már megér
kezett s el is van helyezve.

—  (A  szla vón ia i Ínségesek) számára a kormány
300.000 frtnvi kölcsönt fog kiosztani, jelzálogi bizto
síték mellett.

(H a v id  h íre k ,) A  király lehr. 22-én Budára 
érkezett; másnap Andrássy külügyminiszt er is megjött.
A király és (üze.lla főhercegnő szombaton este a nemzeti 
színházban a »Kunok« előadásán is jelen voltak.
Liszt Ferenc april közepén Wcirnarlm megy, s «dt tölti 
a nyarat. Magyar Wagner-egyb t van alakulóban

Posten, melynek colja a/, hogy a boyrouthi Wngner- 
н/iiilui/i miiitaoló'adiSsaira tehetséges fiatal zendszeket 
küldjön ki ; az első drtekozlet vasárnaj) volt, s az 
alapszabályok elkdszitésdre bizottságot küldtek ki. — 
A kdpzömíivdszeti társulat fiók-tárlata Szdkesfehdrváron 
máre. 1-jddn nyílik meg. — Szomorú tudni, hogy a 
pozsonyi postaigazgatóság területűre (220,000 lakos) 
Í5iM ndmot lappdldány jár, legnagyobb rdszt bdcsi, 
magyar ])edig N 4 7  pdldány,, holott a lakosság három
negyed részé magyar. Л Háeskaságban a sok esözds 
után a told annyira telítve van vízzel, hogy mindentele, 
a legjobb földeken is kitör a föld árja, s nagy területek 
vízben állnak.

.Megjeleni nj könyvek. A* Athenaeum kiadásában: 
*Аг újon szervezett kírdh/i törvényszékek és jdrásbirósai/ok tisiti 
névsora. Betűrendben tartalmazza az összes törvényszéke
ket, azok tisztviselőivel. Ara 40 kr.

A magyar mérnök- és építész egylet >Ki>zlöni/éiicke 
januári füzete, következő tarta'oimnal : Közlemények a gép
ipar teréről (rajzokkal . Bielelc Miksától. — Kgy nj lejtiuérö 
műszer, Schumacher Páltól. — Л vasúti vizallomasok egy
mástól való távolságáról. Közli Horváth S. Л holt hiTv- 
ról a francia vasutakon. Közli Erdcy Ihmcdek. stl*. A mivé 
irat olöfizetósi ára egész évro 10 írt. félévre fi írt l'.gves 
füze' I Irt. (>() kiért kapható.

Lautier Vilmos kiadásában megjelent : Sne Jenő 
»Holi/yó c#á/ő«-jának két utolsó kötete (Ifi és IC-ik) i-. Ara 
egy-egy kötetnek 8U kr. — Megjelent továhhá //. Izabella. 
Sp-nyolország elűzött királynője, történeti regénye.-, leirá- 
Morn Györgytől, fordította Tabódy József. X- к kötet, 
áia 80 kr.

Petri к Géza könyvkereskedéséből kaptuk a következő 
köteteket: > Utazók könyvtára,* mely ki-el.h elbeszéléseket 
tartalmaz Hang Ferenc lórditá-a szerint. Ára 00 kr. A 
ntnip/aroisidi/i prolestdns et/i/lcl évkönyve,* szerkeszti Kovács 
Albert titkár. К kötet, a múlt évi alakuló közgyűlés napló
ját tartalmazza. Ára I Irt. — »Vasútépítési, -ihleti, tdvirászati 
es <ßp<szeti nétnef-mayi/ar es majyttr-né „n-l szótár.* irta < Izóra у 
Árpád. Ára I Irt 80 kr

l j zenemüvek. Cameli és Tábor.-zky mlikercskedésében 
no ejeh nt, : Tündér Ilona lengyelke, zongorára szorzó 
Farkas Miska. A e inosan kiállított, de kevés belbecscsel 
hi ró tánc larah. ára 50 kr. : .Népszerű csárdások, átírta 
Tisza Aladár. Ill-dilc füzet. Ara 1 Irt.—  Apollo, < zoiicmíi- 
jolyóirat zongorázók és énekesok számára; megjelenik havon- 
kint kétszer. Eziittal a februári két számot kaptuk meg. 
melyben következő zenedarabok vannak; »Nocturne* Zólvo- 
mitól : -  > Men netto,". Schuberttól; »Komoly niagvar
és friss, Szabaditól; — »Albumlevelek« Bcliczaytól; ‘ 
Andante eanta' ile, Mozarttól; »Improintu. IVigler- 

töl : Meigfatási induló,« (Rónai Mórié főispánnak
ajáilva) Au Alajostól. — Anyám sírjára« dalt Dusinczkv- 
tól. Mint e tartalomból is látható, e zem-vállabilban sok 
Iliindeilfélében elég olcsón (évnegyedre I forint 2fi kraj- 
cá.. félévre 2 forint f»0 kló részesül a közönség A vállalat 
szerke.vztii.je Fellegi Viktor, Budán.

Szerkesztői üzenetek.
Kolozsvár /’. ./. Kgy pár nap alat). mihelyt időnk 

engedi, visszaküldjük. — > .! bokréta* szintén közölhctleii. 
és semmivel sem jobb a múltkorinál. Hogy egy másik lap 
kiadta ugyanazt a mit mi visszautasítottunk, .-öt egy kriti
kai lap dicsérettel is említette : ez nyugtassa meg Unt ép oly 
mértékben, mint a mily mértékben nem nyugtalanít min
ket. .1 К. I ‘esten. Várjuk az Ígéret beváltását. .! 
то,hrn bnrIn'irol, valami oly dologgal foglalkozik, a mi 
valóságos középkori barbárság. Dacára. Imgy ön annyira 
szereti a műemlékeket. maradványokat, régiségeket, inég 
sem átalná ezek pusztítói számára divatba lu.zni a «lernst? 
I’edig ez i- hajdankori maradvány, s miért kívánn i kop
tatni ? M-tfj/asióra : vpré«(a János. Nehezen pere, gaz  a 
toll, s az ortogra pinánál egészen odavan. Annál lölttinöbb 
előttünk, hogy alak tekintetében (például lytlnnus é- néha 
rim ügyi leinrenn'’tó van bonne:

llalga- asszony, mert ha még sem halgatsz.
Adok ólját mit százér sem adhatsz 
Lassabban béé ne oly dérrel dunai 
Másként beszély mint én iljen nrral.

II jen szókat mormol préda bátya 
Midőn nőj je a szemére hánvia’
A kis birtok n házi békével
Férj urammal a zsidóhoz inén el, stb.

n. A. /‘est. Májos 'J’eréz < szépségei felöl elég annyit 
közhírré tenni, Imgy :

Angyali szép bájteljes delnő 
Mózestől származó zsidó hölgy ö,
Dl- a szerelem érzékeny mérlege 
A vallásid!lönbséget elszigetelte.

г A U 'Г A L OM.

( ikkeli * Darwin Karoly. — Doiia Jíiueiia panasza 
liebsten (ins;t<ifh'il, — soe,iálisták és a luuiikás-inozgul- 
mak.s Oyirgy Aladártól. > Az ótt-es évek irodalmi vi-z.o- 
иул\. Scokol,, Viktortól. A n -várad-kolozsvári vasát.-

SA japán! denevérhal. - L’jonenzás alatt — Ki-(a-
Imly Sándor levele Kunos* Kndréhez. l'ntl,oriel, Sándortól.

Növény az emberi táplálék.» I'd/t/ rci/elnrianiisfól.
Mraziliából. -Ilirek, Képek : D arein  Károly.

— N a g у - v á rád - к о I о z - v á r i vasát XII. Kilátás Osite. ára.
•Inpáni dene verbal - » l-’alusi Iljoncozási jtdeimf.. 

(Itinyi Sándor rajza.)

Felelős 8/'*rkesztő : КпйАг Elllil. Szerkesztő társ: N/okoly Viktor. Kiadó-tulajdonos: az „ A t l l M i a O U I I I .“  A kúpok R llS Z  K á ro ly  rnüintúzetúből valók.

Pest, 1872. Nyoii.nt.ott az .Athena muh“ nyondai és irod. lészv, társulat nyomdájában.
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